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Az utóbbi évek nyári h ó n ap ja ib a n  egy
re  több  h azánkfiával ta lá lk o z h a ttu n k  
D ubrovnikban. Ez persze n ag y o n  is é r t 
hető  és ö rvendetes jelenség, h iszen  a ju 
goszláv Adria-partnak  v a ló b an  k irá ly 
nő je  ez a m eseszerűen szép város. H ul- 
lám m orajos, sziklás tengeri s tran d ja iv a l, 
v á rfa la in  belü l épü lt középkori p a lo tá i
val és a  v id ék  sim ogató m e d ite rrá n  ég 
h a jla tá v a l m é ltán  vonzza m esszi fö ld ek 
ről az élm ényszom jas idegent.

A zt azonban m ár kevesebben  tu d ják , 
hogy a D ubrovnikot övező sz ik lás hegyek 
te te jén  a te rm észet még egyéb csodákat 
is ta rto g at, s ezek nem kevésbé izgalm a
sak  a p á lm afás sé tányoknál v agy  a  sz í
nes b á rk á k tó l nyüzsgő k ikö tők  lam pio- 
nos fo rga tagánál. A karsztos hegység te 
te jé n  zúgó titokzatos fo lyókra gondolok, 
am elyek  egyszer csak v á ra tla n u l e ln y e 
lődnek  a föld m élyében.

L egkönnyebben a TrebiSnica v izének 
szokatlan  v iselkedéséről győződhet m eg 
az u tas. Nem  kell m ást tenn ie , m in t je 
gyet v á ltan ia  a D ubrovnik— G rúz á llo 
m ásró l Capljináig  közlekedő keskeny  vá- 
gányú  k isvasú ira , s azu tán  kén y e lm esen  
elhelyezkedn ie  a hangulatos vagonok  v a 
lam ely ikében  a m enetirány  sz e rin ti jobb  
o lda li ab lakná l. A szerelvény igen gyor
san  k apaszkod ik  m ajdnem  ezer m é ter 
m agasságra, m ajd  a néhány kőházból á l
ló H um  fa lucskáná l begördü l v e lü n k  a 
Popovo-poljéba, azaz a P op o v o -k arsz t- 
m ezőre.

K ülönleges, jókora k ite rjed ésű  sziklás 
m edence ez a m észkőhegyekkel övezett 
völgy. A hol kopáran  sziklás, hol te rm ő 
ta la j ja l  b o ríto tt sim a fenekű v ö lg y k a tlan  
tö b b n y ire  csak 3—5 k ilom éter széles, de a 
hossza e léri a 70 k ilom étert is. A zután  
v á ra tla n u l bevégződik, te ljé sen  vakon, 
úgy, hogy a végein is m ered ek  le jtő jű  
m agas hegyek koszorúja z á rja  körü l. Az 
óriási hegyi katlanbó l k ö rö s-k ö rü l sehol 
sem  ágazik  ki folyóvölgy, azaz  fe lszín i 
lefolyás nincs — nem  lehet — a m ed en 
cében.

A n n ál m eglepőbb, hogy m égis lá tu n k  
ben n e  vízfolyást. Mégpedig n em  is a k á r 
m ilyet! A TrebiSnica vizének a m e n n y i
sége a ny ári szárazságok id ő szak áb an  is 
m egközelíti a m i K öröseink vízhozam át, 
az őszi esőzések m eg indu lásakor meg 
sz in te  fo lyam m á duzzad ez a széles m ed 
réből is kilépő, különleges folyó. (Éppen 
a po ljé t elárasztó, m agasra felcsapó  á rv i 
zei m ia tt k e lle tt a hegyi v asú t p á ly á já t

is jócskán a síkság  fe le tt, a hegységpe
rem  m eredek o ld a lán  vezetni.)

Igazán m egdöbbentő  teh á t, am ikor 
egyszer csak m égis m egszűnik  a  rohanó 
vizek zúgása. A szik lás, kav icsos mély 
m ederteknő  ugyan m ég to v á b b ra  is m esz- 
szire kanyarog a p o ljéb an , de vize m ár 
egy csepp sincs. E lnyelődött valahol.

A z  e lm últ év n y a rá n  a szegedi József 
Attila Tudom ányegyetem  földrajzszakos 
hallgató iból a la k íto tt k is  ku ta tócsoport
ta l m egpróbálkoztunk  az e ltű n t vizek 
nyom ára bukkann i. V álla lkozásunk  azon
ban  m eglehetősen n eh ézn ek  bizonyult, a 
helyszín á tk u ta tá sa k o r ugyan is a T re
biSnica m edrében sem m ifé le  szabad nyí
lá st sem  ta lá ltu n k  o tt, ah o l a  vize elnye
lődött. Le k e lle tt te h á t m ondanunk  a 
rejtelm es föld a la tt i  ú t r a  te re lő d ö tt folyó 
szem élyes követéséről, s  h e ly e tte  vízfes
téssel igyekeztünk m egközelíten i a titok 
ny itját.

Elkopárosodott sziklás hegyek
M ár első jugosz láv ia i k u ta tóú tja im on

— am ikor a k ite r je d t Karszt-hegység  
ijesztő és m égis p az a r  sz ik lav ilágával va
ló ism eretségkötés izgalm as ízeit ízlelget
tem  — azonnal fe ltű n t, hogy a  helyi la 
kosság valam i m egm ag y arázh a ta tlan  
iszonyattal és ellenszenvvel beszél a kör
nyék barlang jairó l. E le in te  a r r a  gondol
tam , hogy e m a g a ta rtá sn a k  az oka a sö
téttől, az ism eretlenbe v eze tő  bizonytalan 
föld a la tti u takon  lese lk ed ő  k iszám ítha
ta tla n  veszélyektől való  ösztönös félelem , 
hiszen a felszín a la tt  h o l összeszűkülő, 
hol meg v á ra tla n u l m ély  szakadékká bő
vülő te rem lab irin tu so k , a b en n ü k  ta jté k 
zó patakok, a m ély v izű  szifonok* csak
ugyan nem  m in d en n ap i m eg p ró b á lta tá 
soknak teszik  ki a k e llő  ta p asz ta la t és 
fölszerelés h íjá n  oda bem erészkedőket.

K ésőbb azonban rá  k e lle tt  jönnöm, 
hogy a lakosság gy ű lö le tén ek  — amely 
a búvópatakok és a föld  a la tt i  barlangok 
ellen irányu l — m ás okai van n ak . A ko
rább i időkben n em zed ék ek n ek  k e lle tt vé
gignézniük teh ete tlen  kétségbeeséssel, ho
gyan néptelenednek el dolgos fa lva ik  és 
virágzó városaik azért, m e rt — úgymond
— a környező h eg y ek n ek  azelő tt erdőt 
term ő és te rm én y t é rle lő  la n k á s  oldalai
ról az esővíz egyszer csak  lemosta  a  ta-
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ia j t ,  s az elhordott te rm ő fö ld e t a  p a tak o k  
a b a rlan g o k b a  sodorták.

A  karsz tok  lakói v a ló já b a n  év szá za 
d o k ig  v ív ták  kétségbeesett h a rc u k a t  a 
m in d e n t elrabló v izekkel; ezek  ah e ly e tt, 
hogy  legalább m ásu tt le ü le p íte n é k  te r 
m é k en y  iszaphordalékaikat, b e le b ú jn a k  
a  fe k e té n  tátongó és hűvös le h e le tű  b a r 
langny ílásokba, s o tt az u tá n  m á r  csak 
u g y a n  senk it és sem m it sem  tá p lá ln a k .

C su p án  Szlovénia te rü le té n  tö b b  m in t 
ö tezer  a  n y ilv án ta rto tt b a r la n g o k  szám a. 
Horvátországban, Crna G orában  és a 
szom szédos Albániában  a z o n b a n  ennél 
is so k szo rta  több — k ü lö n b ö ző  m élységű  
és nagyságú  — üreg tá to n g , am ely ek e t 
m ég a legrészletesebb tá jle írá s o k  és szak 
m u n k á k  sem ta rtan ak  n y ilv án , s b en n ü k  
soha , senki sem k u ta to tt.

Bűntelen barlangok, 
bűnös kecskék

D e vajon  valóban a b ú v ó p a ta k o k a t és 
a b a rla n g já ra to k a t kell „ fe le lő ssé” ten n i 
m in d a zé rt, ami ezzel az o rszág n y i k ite r 
je d é sű  hegyvidéki tá j ja l  tö r té n t?  A zaz: a 
b e lá th a ta tla n  bokatörő „ö rd ö g szán tá so k ”- 
n a k  — vagyis á lta láb an  a fe lsz ín i k a rsz t
je len ség ek n ek  — csakugyan  a m élység 
b e li karsztje lenségek  a lé treh o zó i?

A  szakem ber jó l tu d ja , hogy  a  népi 
m egfogalm azás ebben az e se tb e n  a  valós 
összefüggéseknek nem  a lé n y e g é t köze
l í te t te  meg. A b arlangok  és a  b ú v ó p a ta 
k o k  ugyanis — b ár a lá ts z a t k é tsé g te le 
n ü l e llen ü k  szól — v a ló já b a n  ép p o ly  ár

ta tla n o k  a m észkőterü le tek  e lk o p áro so - 
d ásáb a n , m in t am en n y ire  p é ld á u l egy 
ad ó v ég reh ajtó n ak  sincs se m m i érdem i 
ré sz e  abban, ha v a lak in  az a d ó h á tra lé 
k o t vég re  kell hajtan ia . Az u g y an  te lje 
sen  igaz, hogy a n a p ja in k b a n  n ég y ze tk i
lo m é te ren k én t 33 fő n é p sű rű sé g ű  C rna 
G o ra  la'kottsága évszázad o k k a l eze lő tt a 
m a in a k  körülbelül a ké tszerese  v o lt. És 
az  is te ljesen  igaz, hogy h a so n ló  m é r
té k b en  erősen csökkent a la k o sság  szám a 
a d a lm á t hegyekben, H ercegovina  m ész
k ö v es vidékein, A lbán ia  h eg y i tá ja in ,  sőt 
a görögországi hegységekben  is. U gyan 
így  tény, hogy a Dinári hegység  k arsz to s  
té rsz ín e it já rv a  m in d en fe lé  e ln é p te le n e 
d e tt, lak a tlan  rom városokat ta lá lu n k .

Ennek a m ú ltb é li fo ly am atn ak  azonban 
nem a b a rla n g o k  v ilág a , hanem  egy gaz
d aság i-tá rsad alm i gyökerű, évszázadok
ra visszanyúló, ak a ra tla n ' környezetkáro 
sítás v o lt a leg főbb  okozója, olyasmi, 
am it bizony m a g u k  az o tt élő em berek  
követtek el: azá lta l, hogy az egykori la 
kosság m eg h o n o síto tta  é s  jó lé tének  rosz- 
szul m eg v ála sz to tt a lap já u l k o rlá tlan u l 
e lszaporíto tta  —  a  kecskét!

A  kecske ig én y te len  háziállat. T ak a r 
m ányterm esztés né lk ü l, szinte vadon le 
hete tt neveln i, s a lakosságot kitűnően 
e llátta  hússa l, te jte rm ék ek k e l. A ny ájak  
nagyarányú  m egnövekedése nyom án 
azonban a tá j  növényzete ham arosan  
óriási fo lto k b an  elpusztu lt, s ez a felszín 
ellcopárosodására v ezete tt. Az állatok  
ugyanis az e rd ő k  friss  h a jtása in ak  r ü 
gyeit és lo m b k o ro n á it következetesen le 
rágták, s ezzel a  fá k  és bok ro k  elöregedé
sét, m ajd  e lh a lá sá t és — következm ény
ként — a g y ö k érh á ló za ttó l m egfosztott 
ta la j te lje s  lem osását okozták.

A ta la jn a k  ily en  in d ítta tá sú  pusztulási 
fo lyam atait r á a d á su l a kecskék taposása 
— m in t m ech an ik u s  m egm ozgatás — is 
fokozta, g yorsíto tta . Az elkóborolt á l la 
tok e lszaporodása  és ennek  nem  k ív án t 
következm ényei c sak h am ar o lyan m é re 
teket ö ltö ttek , hogy hovatovább  m ár n em 
csak a kecskék  nem  ta lá lta k  sem m ilyen 
élelm et, h a n e m  még, annyi term őföld  
sem m a ra d t a  tá jo n , am ennyi a m ezőgaz
dasági te rm elv én y ek h ez  e lengedhete tle 
nül kellett.

Fokozta a  b a jt. hogy an n ak  ide jén  a 
Velence ép ítéséhez, to v áb b á  az ad ria i h a 
lászbárkák, m a jd  az ú jk o ri kereskedelm i 
gályák összeácsolásához szükséges ren g e 
teg iparifát sz in tén  a  h o rv át meg a d a l
m át k a rsz to k  p a rtk ö ze li sáv jábó l v itték  
el. Az erdő ség ek n ek  ezt a k o rlá tlan  és 
teljes k iir tá sá t p ersze  -m indenütt nagy 
arányú  ta la jp u sz tu lá s  követte, s a m e 
redek h eg y o ld a lak  karsz tos ab láció ja — 
azaz az e lap ró zo tt kőzetek  víz meg szél 
okozta e lso d rása  — egykettőre a vidék 
elkopárosodásához vezetett.

Az e lm o n d o ttak b ó l lá th a tju k , hogy a 
term észeti tá j b io lógiai egyensúlyába v a 
ló m eg gondo latlan  beavatkozások nem  
csupán a b io lógiai egyensúly fe lb o ru lá 
sát, h an em  a fe lsz ín  á llap o tán ak  a m eg
változását is m a g u k k a l hozták. Azaz: nem
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a barlangok  és a búvófolyók jelenléte , 
hanem  ezek a nagyon  is jó l kö rü lírh a tó  
em beri cselekedetek  okozták  az egykor 
virágzó k u ltú rá k  és te lepü lések  korábbi 
é le tfö lté te le inek  a  m egszűnését.

(Egyébként azt, hogy m en n y ire  hibás 
lenne m agát a karsz tosodási folyam atot 
— vagy éppen a k arsz t különböző je len 
ségeit, így a búvó p atak o k a t, a  víznyelő
ket, a b arlan g o k a t stb. — felelőssé tenni 
a  m észkővidék te rm ék etlen ség éé rt, k ie t
lenségéért, azt m in d  E urópában , m ind  pe
dig m ás v ilágrészekben  azok a karsztos 
tá jak  b izony ítják  legm eggyőzőbben, am e
lyeknek  a felsz ínén  m ég m a is dús erdő 
ségek és gazdagon term ő m ezőgazdasági 
k u ltú rá k  díszlenek, s ahol m indezek  kö
zött ugyanúgy m eg ta lá lju k  a  barlangokat 
és a hegyek a lá  búvó fo lyókat, m in t J u 
goszláviában.)

A vízhiány  azonban  a  k arsz to s fennsí
koknak  m ár ké tség te len ü l lényegi tu la j
donsága, s ebben joggal h ib á z ta th a tó k  a 
v idék b arlan g ja i. H iszen a barlangalag - 
u tak  valóban  csaknem  k iv é te l nélkül 
olyan term észetes víz levezető  csatornák, 
kanálisok, am elyek  a fe lsz ín re  k e rü lt v i
zet a hegység m élyére csapolják . Ezért 
aztán a föld a la tt i folyók sokszor egy-egy 
igazán nagy k ite rjed ésű  kö rze t k izáró la
gos vízfo lyásaivá válnak .

Így van  ez a P opovo-po ljén  is, am ely 
nek vízfestéses k u ta tá s á ra  a szegedi egye
tem isták  vállalkoztak .

Napjainkban m egindult a küzdelem  
azért, hogy h e ly reá llítsák  azokat az élet- 
feltételeket, am elyeket a k o ráb b i száza
dok m eggondolatlan  beavatkozásai a te r 
m észet biológiai ren d jé b en  előidéztek, 
hogy ú jra  te rm ővé v á ljé k  a ta la j a kopár 
tá jak o n  és ú jra  erdők  népesítsék  be a 
k ie tlen  hegyoldalakat. K orm ányrendelet 
ti l t ja  m eg kecskék ta r tá s á t  a karsztos v i
dékeken. N agy te rü le tek en  in d u lt meg 
az ú jrafás ítás , úgyszólván m inden fa 
m eghonosításáért kem ény  m u n k a folyik.

D r. Ja k u cs  László
egyetem i tan ár

(A vízfestéses k u ta tá s  eredeté t, ú jabb  
alkalm azásait, v a lam in t a  ku ta tócsoport 
n u n k á já n a k  so rsát la p u n k  következő szá- 
n á b a n  ism erte tjü k . — A  szerk.)

nyelv és élet
SZERKESZTI: DR. GRÉTSY LÁSZLÓ

LÁTVÁNYOSÁN, RANGOSÁN
L ap ja in k  színes c ik k ek b en  szám ol

ta k  be az augusztus 20-i lá tv án y o s v í
zi és légi parádéró l. A  parádé való 
ban  látványos (nem fölösleges épp 
ezért a jelző?), de v a jo n  m in d en  az, 
am it látványosnak  nevez a  sa jtónyelv?

N aponként o lv a su n k -h a llü n k  ilyen 
m ondatokat: „N em  cé lu n k  látványos 
beruházások  ha jszo lása”, „N em igen 
v an n ak  látványos e red m én y e in k ” ; 
„B ekövetkezett az elnök látványos b u 
k ása” stb. A m i e p é ld ák b a n  inkább 
csak szóhasznála ti d iva t, m á su tt m ár 
m esterké lt, visszás vagy  m ulatságos 
m odorosság. P l. egy sz ín i-k ritik áb a n : 
„A színpad i helyzet csak  ürügy, hogy 
az író  látványosan  fe lm u tassa  a lak 
ja in ak  p sz ich ikum át” (valóságos bű 
vészm utatvány  lehet). Iro d a lo m tö rté 
neti tan u lm án y b an : „A dy látványos 
m ódon b eá llt a N épszava m u n k a tá r 
sai közé.” R ek lám szak em b er közölte, 
hogy a rád ióban  és a tév éb en  a lát
ványos m egoldásokat keresik . (A m ik 
rofon is ad  e rre  lehetőséget?)

E látványos d iva t h a m a r  u n o ttá  lesz, 
m in t m inden  sablonos ism étlődés, vak 
u tánzás. De káros is, m e r t  e lto rz ítja  a 
pontos, á rn y a lt fogalm azást, sorvaszt
ja  k ifejezőkészségünket. P ró b á lju k  
meg a  fen ti pé ld ák  ta lm i csillogású 
látványos szavát, je lző jé t odaillőbbel, 
ta rta lm a sa b b a l pó to ln i: külsőséges, e l
kápráztató  b e ru h á z á so k ; ragyogó, 
ám ulatba ejtő, bám ulatos e redm ények; 
m eghökkentő, elképesztő, csúfos bu 
kás; Ady fe ltűnő  m ódon, m eglepetés
szerűen  b eá llt a N épszavához; stb.

M in t k itűn ik , a látványos  szó in 
k ább  e lv ak ítja  lá tá su n k a t, elködösíti 
a lényeget, s egész sz ín sk á lá tó l fosztja 
m eg a nyelvet. H a az  ú jsá g író  úgy vé
li, hogy a látványos szótól lesz cikke 
rangos, em lékezte tjük , hogy nem rég 
még az u tóbb i vo lt a  kedvenc, s ma 
m ár nem  illik  le írn i. N em  gondolják, 
hogy e kevésbé lá tv án y o s végre ju t a 
látványos is?

Dr. K ovalovszky Miklós
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B Ú V Ó
F A T A L ,__
N Y O M Á B A N

A búvópatakok barlangi med
reit kilométereken át lehet 
követni a  karszthegyek mélyé-



A  s z e g e d i  József Attila Tudomány- 
egyetem f ö l d r a j z s z a k o s  h a l l g a t ó i n a k  a  

P o p o v o - p o l j é n  v é g z e t t  k a r s z t k u t a t á s a  

e g y  —  m o n d h a t n i  —  é v e z r e d e s  t e v é 
k e n y s é g n e k  a  m e g i s m é t l é s e  v o l t .  A  b ú v ó 
p a t a k o k  legrégebbi k u t a t ó i r ó l  m á r  Se
neca ( i . e .  4 — i. s z .  6 5 .) ,  a  g ö r ö g  b ö l c s  i s  

m e g e m l é k e z e t t .  E z t  í r t a :  „Macedóniai 
Fülöp uralkodása előtt voltak emberek, 
akik ezüstöt keresve behatoltak a leg
mélyebb járatokba, s akik állva és sza
badon lélegezve lebocsátkoztak az üre
gekbe, ahol nincs különbség éjszaka és 
nappal között. Ezek az emberek nagy 
mennyiségű fáklyával szálltak alá, ame
lyeknek napokon át kellett világítaniuk 
nekik. A hosszú úttól elfáradva olyan 
látványokban volt részük, amely az ijed
ségtől megremegtette őket: hatalmas fo
lyókat és tágas vízgyűjtőket láttak, ame
lyek hasonlók voltak a mieinkhez, és 
amelyeket nem nyomott össze a föld, 
amellyel be voltak fedve, sőt nagy kiter
jedésű űr volt felettük. Ezek az emberek 
le mertek szállani olyan vidékekre, ahol 
egészen más a természet, a föld lebeg a 
fejük felett, a homályban fütyül a szél, 
borzalmas folyók hömpölyögnek, ame
lyek senkit sem szolgálnak, az éjszaka 
más, mint a mienk, és örök! Es ezek 
után még félnek a pokoltól!”

D e  ezüstöt k e r e s t e k !  N e k i k  ez a d t a  

m e g  a  k o c k á z a t  é r t e l m é t .  D e  a k i k  m á r  

t u d j á k ,  h o g y  a  b ú v ó p a t a k o k  f ö l d  a l a t t i  

b a r l a n g j a i b a n  n e m  f o r d u l h a t  e l ő  s e m  

e z ü s t ,  s e m  a r a n y ,  a z o k  i s  n y o m o n  k ö v e 
t i k  a z  e l t ű n ő  v í z f o l y á s o k a t .  E  n y o m o n -  

k ö v e t é s n e k  t a l á n  a  l e g e r e d m é n y e s e b b  

m ó d j a  a  P o p o v o - p o l j é b e n  i s  a l k a l m a z o t t  

vízfestés.
L e g e l ő s z ö r  a  n é m e t  Knop f e s t e t t e  m e g  

a  Duna v i z é t  a  badeni n a g y h e r c e g s é g  t e 
r ü l e t é n  1 8 7 7 - b e n .  A  m e g s z í n e z e t t  v í z  e g y  

r é s z e  a z t á n  a  R a j n á b a  ö m l ő  Aachban 
b u k k a n t  n a p v i l á g r a .  E z  a  v í z f e s t é s  t i z e n 
k é t  é s  f é l  k i l o m é t e r  h o s s z ú s á g ú  r e j t e t t  

f ö l d  a l a t t i  f o l y ó - ö s s z e k ö t t e t é s t  m u t a t o t t  

k i ,  s  í g y  —  t e k i n t e t t e l  a  n a g y  t á v o l s á g 
r a  —  m é l t á n  k e l t e t t  f e l t ű n é s t  é s  m e g 
l e p e t é s t ,  s  r á i r á n y í t o t t a  a  k u t a t ó k  f i g y e l 
m é t  a  v í z j e l z é s i  e l j á r á s o k  a l k a l m a z á s á r a .

V ir á g p o r o k , spórák , h a la k , rákok

A  b ú v ó p a t a k o k  v í z n y e l ő i  é s  iaz ú j r a  

f e l s z í n r e  j u t á s u k n a k  a  h e l y e i  k ö z ö t t  l e v ő  

ö s s z e f ü g g é s e k e t  m a  m á r  r e n g e t e g  v í z -  

m e g j e l ö l ő  a n y a g g a l  k i m u t a t h a t j u k .  A  

l e g t ö b b j ü k  v a l ó d i  vízfesték, a m e l y  szí
nezi a  v i z e t .  I l y e n  v e g y ü l e t  p é l d á u l  a  

fukszin, a z  eozin, d e  k i s e b b  t á v o l s á g o n  

j ó l  h a s z n á l h a t ó  a  k ö z ö n s é g e s  piros tinta,

a  vörös vérlúgsó*, i l l e t ő l e g  t ö b b  m á s  s z í 
n e s  o ld a t ú  v e g y s z e r  i s .  A  k u t a t ó k  a z o n 
b a n  g y a k r a n  a l k a l m a z n a k  k ö z ö n s é g e s  

konyhasót i s ,  m e r t  e z  o l c s ó s á g a  m ia t t  

n a g y o n  g a z d a s á g o s .  I l y e n k o r  p e r s z e  a  

f o r r á s v í z  m e g n ö v e k e d ő  s ó t a r t a l m á t  c s a k  

k é m i a i  e l e m z é s s e l  —  é r z é k e n y  k é m ia i  
r e a g e n s e k k e l  v a g y  a  v í z  e l e k t r o m o s  v e 
z e t ő k é p e s s é g é n e k  f o l y a m a t o s  e l l e n ő r z é 
s é v e l  —  l e h e t  e g y é r t e l m ű e n  k i m u t a t n i .

A z  ö s s z e s  v í z  j e l z é s i  m ó d o k  k ö z ü l  a  

l e g é r d e k e s e b b e k  —  b á r  n e m  m i n d ig  c é l 
r a v e z e t ő k  —  a z  ú g y n e v e z e t t  vegyes el
járások. E b b e  a  k a t e g ó r i á b a  e g y e b e k  k ö 
z ö t t  b i z o n y o s  virágporoknak, spóráknak 
é s  baktériumoknak a z  „ ú s z t a t á s a ” t a r 

t o z i k ,  d e  n é h a  b i z o n y o s  j e l l e g z e t e s  d í -  

latfajoknak, h a l a k n a k ,  a  v i z s g á l t  v íz b e n  

n e m  h o n o s  a p r ó  r á k o k n a k  é s  e g y é b  k i 
c s i n y  v í z i  é l ő l é n y e k n e k  a  t ö m e g e s  b e t e 

l e p í t é s é r e  i s  g o n d o l h a t n a k .  (A  Timavo 
f o l y ó  f ö ld  a l a t t i  h á l ó z a t á t  p é l d á u l  a n n a k  

i d e j é n  j e l z e t t  h á t u s z o n y ú  angolnákkal 
v i z s g á l t á k  k i  a z  o l a s z o k ,  s  a z  e r e d m é n y e s  

k í s é r l e t  m i n d j á r t  a z t  i s  b iz o n y í t o t t a ,  
h o g y  a  j e l z é s i  h e l y t ő l  a  4 1  k i l o m é t e r r e l  
t á v o l a b b  l e v ő  é s z l e l é s i  p o n t i g  —  a  Sti- 
vani-forrásokig —  m i n d v é g i g  le g a l á b b i s  

a k k o r a  m é r e t ű  j á r a t o k  l é t e z n e k ,  m in t  

a m e k k o r á k  a z  a n g o l n á k  v o l t a k . )

A  v e g y e s  v í z  j e l z é s i  e l j á r á s o k  k ö z ü l  
k é t s é g t e l e n ü l  a z  oldható radioaktív sók
kal l é t r e h o z o t t  v í z j e l z é s e k  a  l e g h a s z 
n á l h a t ó b b a k .  E z e k n e k  a z  a l k a l m a z á s á v a l  
a z o n b a n  —  a  s u g á r h a t á s  m i a t t  —  v i 
g y á z n u n k  k e l l .

A  v í z j e l z é s e k  a d t a  l e h e t ő s é g e k  f e l -  

h a s z n á l á s á r a  é s  a  t o v á b b i  ú j  m ó d o z a t o k  

k i k í s é r l e t e z é s é r e  a  j ö v ő b e n  m é g  s o k á ig  

s z ü k s é g  l e s z ,  h i s z e n  a  F ö l d ö n  e lő f o r d u 
ló  r e n g e t e g  b ú v ó p a t a k  k ö z ü l  n a p j a i n k 

b a n  is  c s a k  k e v é s n e k  i s m e r e t e s  a  f ö ld  

a l a t t i  ú t j a .

A  s m a r a g d z ö ld  v íz

M i a  P o p o v o - p o l j é n  v é g z e t t  k u t a t á s a 
in k  s o r á n  t ö b b  m i n t  3  k i l o g r a m m  fluo- 
reszceint (C jo H ^ O j ; s ö t é t s á r g a ,  k r i s t á 

ly o s ,  s z e r v e s  v e g y ü l e t )  o l d o t t u n k  f e l ,  s 

k e v e r t ü n k  a  b ú v ó f o l y ó  v i z é h e z .  S  b á r  
v a l ó  ig a z ,  h o g y  e n n y i  f e s t é k  s z á r a z o n  

n e m  l á t s z i k  t ú l s á g o s a n  s o k n a k ,  m é g i s  

e b b ő l  a  k ü l ö n l e g e s  s z í n e z ő  v e g y s z e r b ő l  
m á r  3 k i l o g r a m m n y i  i s  ó r i á s i  t ö m e g ű  f o 

l y a d é k n a k  a  m e g s z í n e z é s é r e  a lk a lm a s .  
(A  T r e b i s n i c á b a n  f e l o l d o t t  f l u o r e s z c e i n -  

a d a g  é p p e n  százhúszmillió l i t e r  v i z e t  v a 
r á z s o l t  s m a r a g d z ö l d  s z í n ű v é ! )

A  f e s t é s t  k ö v e t ő  n a p o k b a n  m e g s z e r 
v e z t ü k  a  k i t e r j e d t  é s z l e l ő  é s  f i g y e l ő  s z o l 
g á la t o t ,  a  Kotori-öböltől e g é s z e n  Ploceig,
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Fent ba lra : a nagy barlanga lagutak a búvó- 
folyók á lta l kimosott sziklamedrek. A felszíni 
szurdok- és kanyonvölgyektől abban külön

böznek, hogy fe lü l is boltozottak

Fent jobbra : folyosórészlet egy föld a la tti 
patak maga vá jta  sziklamedréböl (Aggteleki 
Békebarlang)

A szegedi József A ttila  Tudományegyetem 
földrajzszakos hallgató inak kutatócsoportja a 
Trebisnica mederágyi víznyelőjének a meg

festését készíti elő
(A szerző felvételei)

v a g y i s  a z  A d r i a - p a r t n a k  m i n t e g y  1 3 0  k i 
l o m é t e r e s  s z a k a s z á n .  A  m e g f e s t e t t  v í z  

f e l s z í n r e  b u k k a n á s á r a  u g y a n i s  v a l a h o l  
e z e n  a  s z a k a s z o n  k e l l e t t  s z á m í t a n u n k .

A  j e l z e t t  t e n g e r p a r t i  s á v b a n  v a l ó b a n  

r e n g e t e g  a  m é s z i k ő h e g y e k  m é l y é r ő l  e l ő 
b u k k a n ó ,  h a t a l m a s  v í z b ő s é g ű  k a r s z t f o r -  

r á s .  M é g  t ö b b  v i z f e l t ö r é s  f a k a d  a z o n b a n  

a  t e n g e r  t ü k r e  a l a t t ,  s  e z e k  e g y  r é s z é t  

c s a k  a  h a l á s z o k  i s m e r i k .  N e m  t u d h a t t u k  

t e h á t ,  h o g y  a z  i s m e r e t l e n  f ö l d  a l a t t i  ú t

v é g i g j á r á s a  u t á n  a  T r e b i s n i c a  v é g ü l  h o l  
i s  „ j e l e n t k e z h e t ” .

A  m e g f i g y e l é s b e  a  l a k o s s á g  l e g s z é l e 
s e b b  k ö r e i t  i s  b e  k e l l e t t  k a p c s o l n u n k .  
E k k o r a  a r á n y ú  é s z l e l ő  h á l ó z a t  k i é p í t é s é t  

a z o n b a n  c s a k  a  d u b r o v n i k i  r á d i ó  s e g í t 
s é g e  t e t t e  l e h e t ő v é .  K é r é s ü n k r e  t ö b b s z ö r  

i s  b e o l v a s t á k  a  k ö z l e m é n y t ,  h o g y  a k i  v a 
l a h o l  a  v í z  s z o k a t l a n  m e g z ö l d ü l é s é t  é s z 
l e l i ,  a z o n n a l  j e l e n t s e  d u b r o v n i k i  k o l l é 

g á n k ,  Nikoliö p r o f e s s z o r  m e g a d o t t  c í 
m é r e .  A  t á j é k o z t a t ó  f e l h í v á s  a z t  i s  t a r 
t a l m a z t a ,  h o g y  a  f o r r á s  e s e t l e g e s  s z í n -  

v á l t o z á s á t  e l ő i d é z ő  f e s t é k a n y a g  a z  e m b e 
r i  e g é s z s é g r e  t e l j e s e n  á r t a l m a t l a n  v e g y 
s z e r .

R é g e b b i  t a p a s z t a l a t a i m  j ó l  m e g t a n í 

t o t t a k  r á ,  h o g y  a z  i l y e n  m e g e l ő z ő  f e l v i 
l á g o s í t á s t  a  v i l á g é r t  s e m  s z a b a d  e l m u 
l a s z t a n i ,  h a c s a k  n e m  k í v á n u n k  a  v i z e t  

f o g y a s z t ó  l a k o s s á g  k ö r é b e n  k í s é r l e t ü n k 
k e l  f é l e l m e t ,  s ő t  p á n i k o t  k e l t e n i .  M é g  

1 9 5 0  n y a r á n  t ö r t é n t . . .  A  Bükk h e g y s é g :  

Szinva p a t a k o t  s z í n e z t e m  m e g  Lillafüred 
f ö l ö t t ,  u g y a n c s a k  f l u o r e s z c e i n n a l .  A  v i z s 
g á l a t n a k  a z  v o l t  a  c é l j a ,  h o g y  k i d e r í t 
s ü k :  a  p a t a k á g y b ó l  s z á r m a z ó  f e l s z í n i  v í z  

h o z z á k e v e r e d é s e  s z e n n y e z i - e  a  l i l l a f ü r e 
d i  m é s z t u f a b a r l a n g  m é l y é n  f a k a d ó  b ő  

v i z ű  f o r r ó s o k a t ;  a z a z :  b e  l e h e t - e  k a p -  

c s d l n i  Miskolc v í z v e z e t é k - h á l ó z a t á b a  a  

b a r l a n g i  f o r r ó s o k a t ?  N o s ,  a  f e s t é s b ő l  
s ú l y o s  b o n y o d a l o m  t á m a d t :  a  r a g y o g ó  

z ö l d e n  s z i k r á z ó  p a t a k  l á t v á n y á t  —  m i n t  

a  „ v i l á g v é g e "  b i z t o s  e l ő j e l é t  —  j ó c s k á n  

f é l r e é r t e t t é k  a  hámoriak: a  p e r c e k  a l a t t  

k i t ö r t  p á n i k h a n g u l a t b a n  m é g  a  h a r a n 
g o t  i s  f é l r e v e r t é k  . . .

E lv eszett a ka rsztba n

A  T r e b i á n i c a  n e m  o k o z o t t  i l y e n  g o n 
d o t :  a  f e s t é k  v é g ü l  i s  nem jelent meg s e 
h o l ;  v a l a h o l  elveszett a  k a r s z t b a n .  E z e n  

p e r s z e  n i n c s  m i t  c s o d á l k o z n u n k ,  h i s z e n  

s e m m i  s e m  o l y a n  s z e s z é l y e s ,  m i n t  a  

k a r s z t o s  t e r ü l e t e k  m é l y s é g b e l i  v í z r e n d 
s z e r e .  N y á r o n  é s  ő s s z e l  —  a m i k o r  a  v í z 
h o z a m o k  v i s z o n y l a g  j e l e n t é k t e l e n e k  —  

g y a k r a n  e l ő f o r d u l ,  h o g y  a  f e s t é k  m e g 

a k a d  e g y  n a g y o b b  t e r j e d e l m ű  f ö l d  a l a t t i  
t ó b a n .  O l y k o r  a n n y i r a  h o s s z ú  i d e j ű  l e 
h e t  a  f e s t e t t  v í z n e k  a z  i l y e n  c s a p d á k b a n  

v a l ó  v e s z t e g l é s e ,  h o g y  i d ő k ö z b e n  a  m e 
d e r  a g y a g ü l e d é k e i  m e g  i s  k ö t h e t i k  v a g y  

k i s z ű r h e t i k  a  f l u o r e s z c e i n - m o l e k u l á k a t .  
( G y a k o r i  e s e t  a z  i s ,  h o g y  v á r a t l a n u l  j ö n  

e g y  g y o r s  z i v a t a r ,  s  e n n e k  á r d u z z a s z t ó  

h a t á s á r a  a  v í z  e g y  n a p  a l a t t  n a g y o b b  

u t a t  t e s z  m e g ,  m i n t  a z e l ő t t  a k á r  h e t e k  

v a g y  h ó n a p o k  s o r á n .)
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A  j u g o s z l á v  k a r s z t k u t a t ó k  t ő l ü n k  f ü g 
g e t l e n ü l  i s  v é g e z t e k  m á r  a  T r e b i s n i c a  

f o l y ó  k ü l ö n b ö z ő  n y e l ő i n é l  v í z f e s t é s e k e t .  
E z e k  k ö z ö t t  e g y i k - m á s i k  m á r  eredmény
nyel j á r t ,  is a  f e l b u k k a n á s  h e l y e i t  í g y  a  

s z í n e s  v í z  r é v é n  a z o n o s í t a n i  l e h e t e t t .  (A  

m ú l t  h é t e n  k ö z ö l t  t é r k é p v á z l a t u n k o n  

l á t h a t ó k  a z  e d d i g i  e r e d m é n y e s  v í z f e s t é 

s e k  h e l y e i .  U g y a n c s a k  l á t h a t ó  e  t é r k é p 
r ő l ,  h o g y  s z i n t e  m i n d e n  m e d e r b e l i  v í z 

n y e l ő n e k  m á s  é s  m á s  f e l b u k k a n á s i  p o n t  

f e l e l  m e g . )  A z t  a z o n b a n  m á r  c s a k  a  k é 
s ő b b  m e g i s m é t l e n d ő  f e s t é s e k  d ö n t h e t i k  

e l ,  h o g y  m e r r e  i s  t a r t  h á t  a  m é l y s é g b e n  

c s a v a r g ó  v í z f o l y á s  a z  á l t a l u n k  v i z s g á l t  

n y e l ő t ő l .
A  h e g y e k  m é l y é n e k  ü r e g h á l ó z a t a i b a n  

t o v a h a l a d ó  k a r s z t o s  f o l y ó r e n d s z e r e k ,  n o 
h a  u g y a n ú g y  mederben f o l y n a k  a  m é l y 
b e n ,  m i n t  f e l s z í n i  t á r s a i k ,  d e  a  g y a k r a n  

e l ő f o r d u l ó  m e n n y e z e t o m l á s o k  e l z á r h a t 
j á k  a  v i z e k  ú t j á t ,  s  í g y  h a t a l m a s  d u z 
z a s z t o t t  barlangi tavak j ö n n e k  l é t r e .  A z  

i s  s z á m t a l a n s z o r  e l ő f o r d u l t ,  h o g y  a  r e j 
t e t t  j á r a t o k b a n  b e k ö v e t k e z ő  m e d e r d u g u 

l á s o k  a  f o l y ó  s o d r a  á l t a l  s z á l l í t o t t  h o r 
d a l é k o k a t  —  a  k a v i c s o t ,  a  h o m o k o t  é s  

a z  i s z a p o t  —  k i s z ű r i k .  E z e k  a z  ü l e d é k e k  

a z u t á n  a z  o m l a d é k o s  g á t  e l ő t t  a n n y i r a  

f e l s z a p o r o d h a t n a k ,  h o g y  v é g ü l  i s  a  

m e n n y e z e t i g  —  a z a z  t e l j e s e n  —  eltömik 
a  f o l y ó  r é g e b b i  f ö l d  a l a t t i  l e f o l y á s á n a k  

ú t j á t .  I l y e n k o r  m á r  r e n d k í v ü l  n a g y  n y o 
m á s  a l á  k e r ü l h e t  a  s z ű k  a l a g u t a k b a n  

m e s s z i r e  é s  m a g a s r a  t o r l a s z o l t  v í z t ö m e g ,  
a m í g  v é g ü l  i s  a  n a g y  n y o m á s ú  v í z o s z 
l o p  v a l a h o l  új alagutat n e m  m o s  k i  m a 
g á n a k ,  m i n d i g  m e g t a l á l v a  a  l e g g y e n 
g é b b  e l l e n á l l á s ú  k ő z e t r é t e g é k e t ,  i l l e t ő l e g  

s z i k l a r e p e d é s e k e t .
B á r m i l y e n  h o s s z ú  é s  v i s z o n t a g s á g o s  i s  

a z o n b a n  a  b ú v ó p a t a k  a l v i l á g i  b o l y o n g á 
s a ,  a  v i z e k  e l ő b b - u t ó b b  i s m é t  napfényre 
bukkannak a  h e g y s é g , , p e r e m e i n  v a g y  a  

l e g m é l y e b b  v ö l g y e k  f e n e k é n ,  s  ó r i á s i  
k a r s z t f o r r á s o k k é n t  e g y - e g y  ú j a b b  n e v ű  

f e l s z í n i  f o l y ó  t á p l á l ó  v í z a d ó i  l e s z n e k .

V á r o ste le p ítő  té n y e z ő k

E z e k  u t á n  a l i g h a  k e l l  b i z o n y g a t n u n k ,  

h o g y  m i l y e n  f o n t o s  a  k a r s z t v i d é k e k  v i 
z e i n e k  —  é s  j á r á s u k n a k  —  a  v i z s g á l a t a .  
M i v e l  a  k a r s z t o s  h e g y e k  n a g y  k i t e r j e d é 
s ű  v í z t e l e n  f e n n s í k j a i n  a z  e m b e r  n e m  

t a l á l t a  m e g  a z  é l t e t ő  v i z e k e t ,  a  v á r o s o k a t  

c s a k n e m  m i n d i g  e g y - e g y  n a g y  h o z a m ú  

k a r s z t f o r r á s n a k  a  k ö r z e t é b e  é p í t e t t é k ,  

r e n d s z e r i n t  a  m é s z k ő v i d é k e k  p e r e m é l j .  
Í g y  a z u t á n  a  b a r l a n g o k  m é l y é r ő l  e l ő t ö r ő  

v i z e k  h o z a m b ő s é g é t ő l  é s  m i n ő s é g é t ő l  

e m b e r e k  t í z -  é s  s z á z e z r e i n e k  a z  é l e t f e l 

t é t e l e i  f ü g g e n e k  m a  i s  v i l á g s z e r t e .  N á 
l u n k  Miskolc, Pécs, s ő t  r é s z b e n  Budapest 
v í z e l l á t á s a  i s  i l y e n  f o r r á s o k o n  a l a p u l ,  a  

d a l m á t  t e n g e r p a r t n a k  a z o n b a n  v a l a 
m e n n y i  v á r o s á t  b ú v ó p a t a k o k  t á p l á l j á k .  
A k i  D u b r o v n i k b a n  v i z e t  i s z i k ,  b i z t o s  l e 
h e t  b e n n e ,  h o g y  p o h a r á b ó l  a  t á v o l i  
k a r s z t f e n n s í k  T r e b i s n i c a  n e v ű  f o l y ó j á 
n a k  a  v í z é b ő l  f o g y a s z t  e l  e g y  k o r t y o t .  D e  

Motorban, Splitben, Makarskán, Rijeká- 
ban é s  Triestében u g y a n í g y  a  b a r l a n g o k  

m é l y é r ő l  e l ő b u k k a n t  f o l y ó k  é l t e t i k  a  l a 
k o s s á g o t .

V a l ó  i g a z  t e h á t ,  h o g y  a  n a g y  k a r s z t -  

f o r r á s o k  m á r  é v s z á z a d o k  ó t a  a  l e g f o n t o 
s a b b  várostelepítő tényezők a  k a r s z t o -  

k o n .  R é g e b b e n  a z o n b a n ,  a m i k o r  a  v í z f e l 

b u k k a n á s o k  t á p l á l ó  t e r ü l e t e i t ,  a  f ö l d  

a l a t t  r e j l ő  v í z r a j z i  r e n d s z e r e k  k i t e r j e 
d é s e i t  é s  k a p c s o l a t a i t  m é g  n e m  i s m e r t e  

a  t u d o m á n y ,  u g y a n e z e k  a  v í z f e l b u k k a 
n á s o k  n e m e g y s z e r  végzetessé i s  v á l t a k ,  
m e r t  a  h e g y  b e l s e j é b e n  v a g y  a  n y e l ő  

n y í l á s á n á l  a z  i v ó v í z e l l á t á s b a  b e k a p c s o l t  

v í z  v é s z e s e n  megfertőződött. Járványok 
p u s z t í t o t t a k  e g y k o r  p é l d á u l  T r i e s t é b e n  

i s ,  m á s u t t  i s  a m i a t t ,  m e r t  a  t á v o l i  h e g y 
s é g  a k n a b a r l a n g j a i b a  állattetemeket d o 
b á l t a k .  É v s z á z a d o k k a l  e z e l ő t t  u g y a n i s  

m é g  n e m  t u d h a t t á k  a z  e m b e r e k ,  h o g y  

e z e k  a  b a r l a n g o k  k ö z v e t l e n  k a p c s o l a t 
b a n  l e s z n e k  a z  i v ó v í z f o r r á s o k  l e g f ő b b  

é r r e n d s z e r e i v e l .
A  m é s z k ö v e s  v i d é k e k e n  t e h á t  d ö n t ő  

f o n t o s s á g ú  f e l a d a t t á ,  s z i n t e  l é t k é r d é s s é  

v á l t ,  h o g y  megismerjék a  k a r s z t f o r r á s o k  

t e l j e s  v í z g y ű j t ő  t é r s é g é t ,  kinyomozzák é s  

feltérképezzék a  v í z v e z e t ő  b a r l a n g h á l ó 
z a t o k  s z é t á g a z ó  c s a t o r n á i t ,  v a l a m e n n y i  

n y í l t  é s  r e j t e t t  f e l s z í n i  k a p c s o l a t á t ,  s  

l e g a l á b b  v í z f e s t é s e k  ú t j á n  f e l t á r j á k  a  

h i d r o l ó g i a i  v i s z o n y o k a t .  E z t  a  n a g y  é s  

n e h é z  f e l a d a t o t  a  k u t a t ó k n a k  m i n d e n f e 
l é  v á l l a l n i u k  k e l l e t t ,  h i s z e n  a  v í z s z o l g á l 
t a t á s  b i z t o n s á g o s s á g á t  é s  h i g i é n i á j á t  

c s a k i s  e  f o r r á s o k  t á p l á l ó r e n d s z e r é n e k  

teljes m e g i s m e r é s é v e l  l e h e t  m e g t e r e m 
t e n i .

A  t ö r t é n e l m i  ó k o r n a k  S e n e c á t ó l  e m 
l e g e t e t t  b a r l a n g k u t a t ó i  m é g  e z ü s t ö t  k e 
r e s v e  h a t o l t a k  b e  a  f ö l d  a l a t t i  b a r l a n 
g o k b a .  K o r u n k  k a r s z t k u t a t ó i  a z o n b a n  

e n n é l  m á r  s o k k a l  t ö b b e t  a k a r n a k  k a p n i  
a  n y i r k o s  ü r e g e k t ő l .  M é g p e d i g  a z t ,  h o g y  

a  b ú v ó p a t a k o k  a z  e m b e r e k n e k  n e  a  k á 
r á t ,  h a n e m  a  hasznát s z o l g á l j á k ,  s  h o g y  

e  t i t o k z a t o s  f o l y ó k  é p p e n  a  l e g m o s t o 
h á b b  f ö l d r a j z i  a d o t t s á g ú  v i d é k e k  f e j l ő 
d é s é n e k  v á l j a n a k  é l t e t ő  a l a p j á v á .

D r . J a k u c s  L á s z l ó

e g y e t e m i  t a n á r
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